
ultrasone ANTI 
Blaf apparaat

MANUEL

handleiding

Anleitung

manual



english 3

deutsch 19

35
1. Het apparaat			  37
2. Basis principes		  38 - 39
3. Producteigenschappen    		  40
4. Hoe te gebruiken		  41 - 46
5. Voorzorgsmaatregelen		  47
6. FAQ			   48
7. Service en Garantie		  49	

1. The device			   5
2. Basic concepts		  6 - 7
3. Product characteristics    		  8
4. How to use			   9 -14
5. Precautions			   15
6. FAQ			   16
7. Service & warranty		  17

1. Das Gerät			   21
2. Grundprinzipien		  22 - 23
3. Produktmerkmale    		  24
4. Produktanwendung		  25 - 30
5. Vorsichtsmaßnahmen		  31
6. FAQ			   32
7. Service und Garantie		  33	

NEDERLANDS



3COPYRIGHT @ ALL RIGHTS RESERVED BY VULPES GOODS® 

ultrasone ANTI BARK 
manual
English



COPYRIGHT @ ALL RIGHTS RESERVED BY VULPES GOODS® 4

CONTENTS
1. The device		  5
2. Basic concepts		  6 - 7
3. Product characteristics    	 8
4. How to use		  9 -14
5. Precautions		  15
6. FAQ			   16
7. Service & warranty		  17



5COPYRIGHT @ ALL RIGHTS RESERVED BY VULPES GOODS® 

FLASHING LIGHT + 
ULTRASONIC SOUND 

ON/OFF 
SWITCH

1. THE DEVICE

ULTRASONIC SOUND 

SOUND 

LED INDICATOR LIGHT



COPYRIGHT @ ALL RIGHTS RESERVED BY VULPES GOODS® 6

2. Basic concepts
Mode of operation: 
The device emits sound and ultrasonic waves 
when you press the corresponding buttons 
“Sound”, “Ultrasonic” and “Flash light”.

Sound mode : 
The device beeps for 2-3 seconds with one click 
on the Sound button. Also will beep always if 
holding down the “Sound” button.

Ultrasonic mode : 
The device emits an ultrasound + beeps for 
2-3 seconds with one press of the“Ultrasonic” 
button. Also emits ultrasound + beep no more 
than 8-9 seconds after holding down the 
“Ultrasonic” button.

Flash light mode : 
The device beeps + ultrasound + flash light for 
2-3 seconds with one press of the “Flash light” 
button, also emits beeps + ultrasound + flash 
light no more than 8-9 seconds after holding 
down the “Flash light” button.
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The LED indicator:
Is an electronic lamplocated on the body of the 
device. When the device is working. The LED is 
green. lf the battery is low. the red LED will turn 
on when the button is pressed.

Beep:
The device emits a “BEEP” sound byacting on the 
pet while holding the“BEEP”button. And also a 
short sound signal whenpressing the “Ultrasonic” 
button means the beginning of ultrasound 
exposure.

Tips:
The average frequency range of human hearing 
is 20 Hz to 20 kHz, so 25 kHz is the ultrasound 
that humans cannot hear, but dogs can.
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3. product characteristics
•	 Maximum exposure range is 16.4 feet. 

•	 Battery Capacity:1000mah.  

•	 Work modes: Sound mode, Ultrasonic 
mode, Flash light mode. 

•	 Device size: 4.7 X 1.7 X 0.7.  

•	 Charging time: 2.5 hour. 

•	 Can last up to 6 months in stand-by mode 
when charged.
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4. How to use
Step 1:  Check the device
4.1 It is advisable that the dog is not near you at 
this time at a distance of more than 16.4 feet.

4.2 Turn on the device with On/Off switch. 

4.3 Press the “Sound” button, if the green LED 
indicator is on and there is a sound signal this 
means that the device is ready for work.

Tips:
4.4 The device is operational after turning on
with the On/Off switch. 

4.5 When the device is discharged, the LED 
indicator will turn red. Please charge the device 
with the help of the USB cable that comes with 
the device.

MAX RANGE UP TO 16.4 FEET 
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Step 2:  Application of the device
Some dogs behavior can be corrected by 
sound, but most dogs respond to ultrasonic.

We recommend starting with the “Sound” 
modes, if there is no effect, go to the “Ultrasonic” 
and “Flash Light” modes.

2.1 Sound mode:
Hold the device in your hand. When the dog 
starts barking or misbehaving and is within 16.4 
feet of you, point the device atthe dog, point the 
dog at the device. Say: Stop! Hush! or a similar 
command. Only then press the “Sound” button 
once. 

The LED will turn green and you will hear a short 
beep. When you hold down the button once, the 
device will emit a Beep that lasts 2-3 seconds. lf 
you hold down the “Beep” button for a long time, 
the beep will be continuous.

When the “Sound” button is held down for along 
time, the device will emit a continuous beep 
during the holding of the button. lf the dog does 
not stop doing unwanted actions, repeat step 1 
again. If there is no effect. Go to the “Ultrasonic” 
mode.
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2.2 Ultrasonic mode: 
Hold the device in your hand.
Click on the “Ultrasonic” button. When pressed 
once. The device will emit 1 ultrasound, which 
will last 2-3 seconds.

2.3 Ultrasonic mode:
When holding the “Ultrasonic” button for a long 
time. The device will emit continuous ultrasound 
for up to 8 seconds. Depending on the time the 
button is held (see the table below) “Impact on 
the dog with the “Sound” mode and “Ultrasonic”.

MAX RANGE UP TO 16.4 FEET 
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2.4 Flash Light mode:
Hold the device in your hand. Click on the “Flash 
Light” button. When pressed once, the device will 
emit 1 ultrasound and flash, which will last 1-2 
seconds. When holding the “Flash Light” button 
for long time, the device will emit continuous 
ultrasound and flash up to 8 seconds, 
depending on the time the button is held.

 

2 strong LED lights
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Sound and Ultrasonic

Button hold time
Impact sound and ultrasound 

and flash light

Single Pressing

Continuous pressing 
sound button

Single pressing ultrasound or 
flash ligth button

hold 2 seconds

hold 3 seconds

hold 4 seconds

hold 5 seconds

hold 6 seconds

hold 8 seconds

hold 7 seconds

hold 9 seconds

hold more than 9 seconds

2 seconds signal

Continuous sound signal

2 seconds Ultrasonic/
Flash light imact

2 - 3 seconds Ultrasonic/
Flash light imact

3 seconds Ultrasonic/
Flash light imact

4 seconds Ultrasonic/
Flash light imact

5 seconds Ultrasonic/
Flash light imact

6 seconds Ultrasonic/
Flash light imact

7 seconds Ultrasonic/
Flash light imact

8 seconds Ultrasonic/
Flash light imact

8 seconds Ultrasonic/
Flash light imact

8 seconds Ultrasonic/
Flash light imact

If the dog does not stop doing unwanted 
actions, repeat step 3 again. 
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MAX RANGE UP TO 16.4 FEET 

The dog and the owner are within 16.4 feet 
apart. Please do not use the device more than 
16.4 feet and make sure there are no Obstacles 
between dog and user.  

As soon as the dog stops barking or behaving 
in an undesirable manner, immediately stop 
pressing the button. 
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5. precautions
•	 This device is not a toy. Keep out of reach 

of children.  

•	 Do not immerse the device in water or 
other liquid.  

•	 Do not use on dogs younger than 6 
months of age, as their hearing is still 
developing and the use of the Ultrasonic 
Bark Deterrent may have a negative effect 
on the dog’s hearing later on. 

•	 Improper or inappropriate use of the 
teaching tool can be harmful. Please use 
this product correctly and be careful and 
patient when training your dog.
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6. FAQ
6.1 Does Ultrasonic Affect Other Animals?
Depends on the sensitivity level of other pets. 
For example, cats and birds may have little 
impact, so it is advisable not to be around when 
training dogs.  

6.2 I have 2 dogs. One barks a lot, the other 
one doesn’t. if I use the device for one dog, will 
it bother another?
This product is suitable for one dog in a quiet 
environment. If there are several dogs in a 
family,barking and non-barking dogs can easily 
mislead each other. Therefore, for more effective 
dog training, we do not recommend using it on 
several dogs at the same time. 

6.3 Why is the age limited from 6 months to 8 
years?
The operation of the device in the “Ultrasonic” 
mode is not suitable for dogs over 8 years old, 
because the dogs may not hear the ultrasound 
dueto hearing impairment associated with age. 
Meanwhile, hearing in dogs under 6 months 
ofage is still developing, ultrasonic sound can 
affectthis process, so we don’t recommend 
using the device until your dog is older.
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7. Service & Warranty
Attention! Statistics show that our device works 
on 85-90% of dogs. Some dogs unfortunately 
appear and remain immune to ultrasound.

Should the device not work for your dog or if 
you have a different question, don’t hesitate to 
contact the customer service.
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2. Grundprinzipien
Arbeitsweise:
Das Gerät sendet Ton und Ultraschalwellen aus, 
wenn Sie die entsprechenden Tasten „Ton“, 
„Ultraschall“ und „Blinklicht“ drücken.

Ton: 
Das Gerät piept mit einem Pressen der Ton-
Taste. Das Gerät piept über einen längeren 
Zeitraum, wenn Sie die Ton-Taste gedrückt 
halten.

Ultraschall Modus: 
Das Gerät sendet einen Ultraschallton aus und 
piept, wenn Sie die Ultraschalltaste drücken. 
Bitte halten Sie die Ultraschalltaste nicht länger 
als 8-9 Sekunden gepresst.

Blinklicht: 
Das Anti-Bell Gerät hat ein Blinklicht, die blinkt. 
Auch auf diese Art können Sie ihren Hund 
lernen, zu hören. Auch hier gilt, bitte halten Sie 
die Blinklichtaste nicht länger als 8-9 Sekunden 
gedrückt, um Ihren Hund nicht unnötig zu reizen.
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Der LED-Indikator:
Der LED-Indikator ist ein elektronisches 
Blinklicht, die sich in dem Gehäuse des Geräts 
befindet.VWenn das Blinklicht funktioniert, 
leuchtet der Indikator grün.VWenn die Batterie 
fast leer ist, leuchtet der LED-Indikator rot.

Piepton: 
Das Gerät überträgt einen Piepton, damit Ihr 
Haustier reagiert, während Sie die Ton-Taste 
gepresst halten. Ein kurzes akustisches Signal 
beim Drücken der Ultraschalltaste signalisiert 
den Beginn der Ultraschallton.

Praktische Informationen (Tipps)
Der durchschnittliche Frequenzbereich des 
menschlichen Gehörs liegt zwischen 20 Hz und 
20 kHz. Der Ultraschall liegt bei 25 kHz und ist 
damit für den Menschen praktisch unhörbar. 
Hunde können diesen Ton jedoch wahrnehmen.
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3. Produktmerkmale
•	 Das Gerät hat eine Reichweite von bis zu 

5 Metern. 

•	 Das Gerät hat eine Batteriekapazität von 
1000 mAh. 

•	 Das Gerät arbeitet mit Ton, Ultraschall und 
einem Blinklicht. 

•	 Abmessungen: 4,7 x 1,7 x 0,7 cm 

•	 Ladedauer: 2,5 Stunden 

•	 Voll aufgeladen kann das Gerät bis zu 6 
Monaten im Standby-Modus halten.
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4. Produktanwendung
Schritt 1:  Das Gerät überprüfen
4.1 Wir empfehlen, das Gerät in Abwesenheit Ihres 
Hundes zu überprüfen. Dies soll das Erschrecken des 
Hundes verhindern.

4.2 Schalten Sie das Gerät mit der An / aus Taste 
ein. 

4.3 Drücken Sie die Ton-Taste. Wenn der 
LED-Indikator grün leuchtet und es einen Ton gibt, 
bedeutet dies, dass Sie das Gerät benutzen können.

Tips:
4.4 Nach dem Einschalten ist das Gerät 
betriebsbereit mit dem Ein-/Ausschalter. 

4.5 Wenn das Gerät leer ist, leuchtet der 
LED-Indikator rot. Bitte laden Sie das Gerät auf mit 
dem mitgelieferten Ladekabel.

MAXIMALE REICHWEITE BIS ZU 5 METERN
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Schritt 2: Benutzung des Ultraschall Anti-Bell Geräts
Das Verhalten einiger Hunde kann durch Ton 
korrigiert werden, aber die meisten Hunde 
reagieren hauptsächlich auf Ultraschall.

Wir empfehlen, mit dem Ton Modus zu starten. 
Sollte dies keine Wirkung zeigen, verwenden Sie 
bitte Ultraschall und Blinklicht.

2.1 Ton Modus:
Halten Sie das Gerät in Ihrer Hand. Wenn Ihr Hund 
anfängt, zu bellen oder ungewünschtes Verhalten 
zeigt und er nicht weiter als 5 Meter von Ihnen 
entfernt ist, können Sie den Ton Modus nutzen. 
Richten Sie hierzu das Gerät auf Ihren und sagen 
Sie „Stopp!“ oder „Leise!“ und drücken Sie die 
Taste ein Mal.

Der LED-Indikator leuchtet grün und Sie hören 
einen kurzen Ton. Wenn Sie die Ton-Taste länger 
gedrückt halten, hören Sie einen konstanten 
Piepton.

Sollte Ihr Hund nicht aufhören, das ungewünschte 
Verhalten zu zeigen, wiederholen Sie bitte Schritt 
1 erneut. Sollte dies keine Wirkung zeigen, nutzen 
Sie bitte den Ultraschallmodus.
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2.2 Ultraschallmodus: 
Halten Sie das Gerät in Ihrer Hand und drücken 
Sie die Ultraschalltaste. Wenn Sie sie nur ein 
einziges Mal drücken, wird der Ultraschallton 
nur einmalig übertragen. Wenn Sie die 
Taste gedrückt halten, wir die Intensität des 
Ultraschalltons erhöht.

2.3 Ultraschallmodus:
Wenn Sie die Taste länger gedrückt halten, 
sendet das Gerät den Ultraschallton 
durchgehend aus. Bitte nutzen Sie diesen Modus 
nie länger als 8 Sekunden, um den Hund nicht 
unnötig zu reizen.

MAXIMALE REICHWEITE BIS ZU 5 METERN
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2.4 Blinklichtmodus:
Halten Sie das Gerät in Ihrer Hand und drücken 
Sie die Blinklichtaste. Wenn Sie sie nur ein 
einziges Mal drücken, überträgt das Gerät 
nur einen Ultraschallton und einen Blitz, was 
1-2 Sekunden andauert. Wenn Sie die Taste 
„Blinklicht“ länger gedrückt halten, überträgt 
das Gerät kontinuierlich einen Ultraschallton 
und blinkt es bis zu 8 Sekunden, je nachdem wie 
lange die Taste gedrückt wird.

 

2 starke LED-Leuchten
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Ton and Ultraschall

Einpresszeit
Intensität von Ton, Ultraschall 

und Blinklicht

1 Drück auf die Ton-Taste

Kontinuierliches Drücken der 
Tont-Taste

Einmaliges Drücken der 
Ultraschall- oder Blinklichttaste

2 Sekunden gedrückt halten der 
Ultraschall- oder Blinklichttaste

5 Sekunden gedrückt halten der 
Ultraschall- oder Blinklichttaste

8 Sekunden gedrückt halten der 
Ultraschall- oder Blinklichttaste

3 Sekunden gedrückt halten der 
Ultraschall- oder Blinklichttaste

6 Sekunden gedrückt halten der 
Ultraschall- oder Blinklichttaste

9 Sekunden gedrückt halten der 
Ultraschall- oder Blinklichttaste

länger als 9 Sekunden halten der 
Ultraschall- oder Blinklichttaste

4 Sekunden gedrückt halten der 
Ultraschall- oder Blinklichttaste

7 Sekunden gedrückt halten der 
Ultraschall- oder Blinklichttaste

1-2 Sekunden Ton

Kontinuierlicher Ton

1-2 Sekunden Ultraschall oder Blinklicht 
+ Ultraschall

3 Sekunden Ultraschall oder Blinklicht 
+ Ultraschall

2-3 Sekunden Ultraschall oder 
Ultraschall + Blinklicht

4 Sekunden Ultraschall oder 
Ultraschall + Blinklicht

5 Sekunden Ultraschall oder 
Ultraschall + Blinklicht

6 Sekunden Ultraschall oder 
Ultraschall + Blinklicht

7 Sekunden Ultraschall oder 
Ultraschall + Blinklicht

8 Sekunden Ultraschall oder 
Ultraschall + Blinklicht

8 Sekunden Ultraschall oder 
Ultraschall + Blinklicht

8 Sekunden Ultraschall oder 
Ultraschall + Blinklicht

Sollte Ihr Hund nach 8 Sekunden nicht 
aufhören zu bellen, empfehlen wir Ihnen, 

wieder ab Schritt 3 anzufangen: einmaliges 
Drücken der Ultraschall- oder Blinklichttaste.
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MAXIMALE REICHWEITE BIS ZU 5 METERN

Sorgen Sie dafür, dass Ihr Hund nicht mehr als 5 
Meter von Ihnen entfernt ist und es keine 
Hindernisse gibt, wenn Sie das Gerät benutzen.

Wenn Ihr Hund aufhört zu bellen, wenn Sie das 
Gerät benutzen, hören Sie sofort auf, eine der 
Tasten zu drücken.
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5. Vorsichtsmaßnahmen
•	 Dieses Gerät ist kein Spielzeug.  

Halten Sie es deswegen von Kindern fern. 

•	 Lassen Sie das Gerät nicht mit Wasser 
oder anderen Flüssigkeiten in Berührung 
kommen. 

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht bei 
Hunden, die jünger als 6 Monate sind, da 
sich ihr Gehör noch entwickelt.  

•	 Die Benutzung eines Anti-Bell Geräts kann 
sich später negativ auf das Gehör Ihres 
Hundes auswirken.
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6. FAQ
6.1 Wirkt sich der Ultraschallton auf andere 
Tiere aus?
Das hängt von der Empfindlichkeit der Tiere 
in Ihrer Umgebung ab. Der Ultraschallton hat 
die größte Wirkung auf Katzen und Vögel. Wir 
empfehlen einen vorsichtigen Umgang mit dem 
Ultraschallgerät während des Gebrauchs.

6.2 Ich habe 2 Hunde. Einer bellt viel, der andere 
nicht. Wenn ich das Gerät für einen Hund 
benutze, stört das den anderen Hund?
Dieses Produkt ist für einen Hund in einer ruhigen 
Umgebung geeignet. Wenn es mehrere Hunde 
gibt, können diese das Geräusch ebenfalls hören 
und sich auch bestraft fühlen. Für ein effektives 
Hundetraining empfehlen wir, das Gerät nicht bei 
mehreren Hunden gleichzeitig zu verwenden.

6.3 Warum ist die Altersbeschränkung von 6 
Monaten bis 8 Jahren?
Der Ultraschallmodus ist für Hunde, die älter als 
8 Jahre sind, nicht geeignet, da sie das Echo 
aufgrund eines altersbedingten Hörverlusts 
möglicherweise nicht hören. Bei Hunden, die jünger 
als 6 Monate sind, entwickelt sich das Gehör 
noch. Der Ultraschall kann diesen Prozess negativ 
beeinflussen, weshalb wir von der Verwendung des 
Geräts abraten.
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7. Service und Garantie
Achtung! Statistiken zeigen, dass unser Gerät 
bei 85-90% der Hunde funktioniert. Einige 
Hunde erscheinen und bleiben immun gegen 
Ultraschall.

Sollte das Gerät bei Ihrem Hund nicht 
funktionieren oder Sie eine andere Frage haben, 
wenden Sie sich bitte an den Kundenservice.
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2. BASIS PRINCIPES
Werkwijze:
Het apparaat zendt geluid en ultrasone golven 
uit wanneer u op de overeenkomstige knoppen 
“Geluid”, “Ultrasone” of “Flitslicht” drukt.

Geluid: 
Het apparaat piept met een klik op de 
geluidsknop. De pen blijft voor langere tijd 
piepen als u de geluidsknop ingedrukt houdt.

Ultrasone modus: 
Het apparaat zendt een ultrasone geluid uit 
en piept als u op de ultrasoon knop drukt. Het 
apparaat geeft ook ultrasone + pieptoon geluid, 
houdt de knop niet langer dan 8-9 seconden 
vast na het indrukken van de ultrasone knop.

Flitslicht: 
Het apparaat is voorzien van een zaklamp die 
flitslicht afgeeft. Hierdoor kunt u uw hond ook 
leren naar je te laten luisteren. Ook hier geldt, 
houdt de zaklamp niet langer dan 8-9 seconde 
vast om je hond niet onnodig te prikkelen.
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De LED-indicator:
De LED-indicator bevind zich in de behuizing 
van het apparaat. Wanneer de batterij vol is, zal 
de indicator groen kleuren. Wanneer de batterij 
bijna leeg is, zal de indicator rood kleuren.

Pieptoon: 
Het apparaat laat een pieptoon horen 
om het huisdier te laten reageren terwijl u 
de geluidsknop ingedrukt houdt. Een kort 
geluidssignaal bij het indrukken van de ultrasone 
knop betekent het begin van de blootstelling 
aan het ultrasone geluid

Praktische informatie (Tips)
Het gemiddelde frequentiebereik van het 
menselijk gehoor is 20 Hz tot 20 kHz, dus 25 kHz 
is het ultrasone geluid dat mensen niet kunnen 
horen maar honden wel.
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3. Producteigenschappen
•	 Het apparaat is te gebruiken tot op 5 

meter afstand. 

•	 Het apparaat heeft een batterijcapaciteit 
van 1000 mAh. 

•	 Het apparaat werkt met: geluid, ultrasone 
en flitslicht. 

•	 Afmeting: 4,7 x 1,7 x 0,7 cm 

•	 Oplaadtijd: 2,5 uur 

•	 Kan opgeladen wel tot 6 maanden mee 
op stand-by stand.
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4. Hoe te gebruiken
Stap 1:  Controleer het apparaat
4.1 Wij adviseren je om dit te controleren, zonder 
dat uw hond in de buurt is. Zodat uw hond de eerste 
keer niet schrikt van het gebruik zonder reden.

4.2 Controleer de werking: Zet het apparaat aan 
met de aan/uit knop.

4.3 Druk op de geluidsknop, als de LED-indicator 
groen kleurt en er een geluidssignaal is, betekent dit 
dat de pen klaar is om te gebruiken.

Tips:
4.4 Na het inschakelen met de aan/uit-schakelaar. 
is het apparaat klaar voor gebruik

4.5 Wanneer de pen leeg is, wordt de LED indicator 
rood. Laad het apparaat op met behulp van de 
USB-Kabel die bij het apparaat is geleverd

MAXIMAAL BEREIK TOT 5 METER
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Stap 2: Toepassen van het apparaat
Het gedrag van sommige honden kan worden 
gecorrigeerd door geluid, maar de meeste 
honden reageren voornamelijk op het ultrasone 
geluid

2.1 Geluid mode:
Houd het apparaat in uw hand. Wanneer de hond 
begint te blaffen of zich misdraagt en binnen 5 
meter van je is, richt het apparaat op uw hond en 
zeg stop! of stil! Druk vervolgens een keer op de 
knop.

De LED indicator wordt groen en u hoort een korte 
piep. Als u de geluidsknop lang ingedrukt houdt, is 
de piep continu.

Wanneer de geluidsknop lange tijd wordt 
ingedrukt, zal het apparaat een continue pieptoon 
laten horen. Als uw hond niet stopt met het 
ongewenste gedrag, herhaal dan stap 1.



43COPYRIGHT @ ALL RIGHTS RESERVED BY VULPES GOODS® 

2.2 Ultrasone mode: 
Houd het apparaat in uw hand. Klik op de 
ultrasone knop. Als u eenmaal drukt, zendt het 
apparaat eenmalig het ultrasonegeluid uit. 
Als u de knop langer ingedrukt houdt, dan zal 
de intensiteit verhoogt worden van het ultrasone 
geluid.

2.3 Ultrasone mode:
Bij het langdurig ingedrukt houden van 
de ultrasone knop, zal de pen continue 
ultrasonegeluid uitzenden. Gebruik dit nooit 
langer dan 8 seconde om uw hond niet onnodig 
lang te prikkelen.

MAXIMAAL BEREIK TOT 5 METER
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2.4 Flitslicht mode:
Houd het apparaat in uw hand. Klik op de 
flitslicht knop. Wanner u hier eenmaal op 
drukt, zendt het apparaat ultrasonegeluid en 
flitslicht uit dat 1 - 2 seconden duurt. Wanneer 
u de knop flitslicht lang ingedrukt houdt, zendt 
het apparaat continu ultrasonegeluid uit en 
knippert het tot 8 seconden, afhankelijk van de 
tijd dat de knop wordt ingedrukt.

 

2 sterke LED-lampen
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intensiteitsniveaus

Knop indruktijd
Intensiteit geluid, 

ultrasone en flitslicht

1 druk op de geluidsknop

Continu drukken op de 
geluidsknop

Eenmalig drukken op de ultrasone of 
flitslicht knop

2 seconden ingedrukt houden 
ultrasone of flitslicht

5 seconden ingedrukt houden 
ultrasone of flitslicht

8 seconden ingedrukt houden 
ultrasone of flitslicht

3 seconden ingedrukt houden 
ultrasone of flitslicht

6 seconden ingedrukt houden 
ultrasone of flitslicht

9 seconden ingedrukt houden 
ultrasone of flitslicht

langer dan 9 seconden ingedrukt 
houden ultrasone of flitslicht

4 seconden ingedrukt houden 
ultrasone of flitslicht

7 seconden ingedrukt houden 
ultrasone of flitslicht

1 - 2 seconden geluid

Continu geluid

1 - 2 seconden ultrasone of 
flitslicht + ultrasone

3 seconden ultrasone of 
flitslicht + ultrasone

2 - 3 seconden ultrasone of 
flitslicht + ultrasone

4 seconden ultrasone of 
flitslicht + ultrasone

5 seconden ultrasone of 
flitslicht + ultrasone

6 seconden ultrasone of 
flitslicht + ultrasone

7 seconden ultrasone of 
flitslicht + ultrasone

8 seconden ultrasone of 
flitslicht + ultrasone

8 seconden ultrasone of 
flitslicht + ultrasone

8 seconden ultrasone of 
flitslicht + ultrasone

Mocht uw hond niet stoppen met blaffen na de 
8 seconden, dan adviseren wij u om weer te 

beginnen vanaf stap 3: Eenmalig drukken op 
de ultrasone of flitslicht knop
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MAXIMAAL BEREIK TOT 5 METER

Zorg dat u het apparaat gebruikt wanneer u 
niet meer dan 5 meter van uw hond verwijderd 
bent en dat er geen obstakels zijn.

Wanneer je hond stopt met blaffen, na het 
gebruik van het apparaat, stop dan meteen met 
het drukken op een van de buttons.



47COPYRIGHT @ ALL RIGHTS RESERVED BY VULPES GOODS® 

5. VOORZORGSMAATREGELEN
•	 Dit apparaat is zeker geen speelgoed, 

houd u het dus uit de buurt van kinderen. 

•	 Laat het apparaat niet in het water of 
andere vloeistof vallen. 

•	 Niet gebruiken bij honden jonger dan 6 
maanden, aangezien hun gehoor nog in 
ontwikkeling is en het gebruik van het anti 
blaf apparaat later een negatief effect 
kan hebben op het gehoor van de hond. 

•	 Onjuist of ongepast gebruik van het anti 
blaf apparaat kan schadelijk zijn. Gebruik 
dit product correct en wees voorzichtig en 
geduldig bij het trainen van uw hond.
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6. FAQ
6.1 Heeft het ultrasone geluid effect op andere 
dieren?
Dat heeft te maken met hoe gevoelig andere 
dieren hier voor zijn. Het heeft een kleine impact 
op vogels en katten. Het is aan te raden dit 
apparaat niet te gebruiken in het bijzijn van deze 
dieren.

6.2 Ik heb 2 honden, de ene blaft veel en de 
andere niet. Als ik het apparaat voor de ene 
hond gebruik, heeft de ander daar dan last van?
Dit product is geschikt voor een hond in een rustige 
omgeving. Als er meerdere honden in een gezin 
zijn, kunnen blaffende en niet-blaffende honden, 
het apparaat gemakkelijk misleiden. Daarom 
raden wij voor een effectievere honden training af 
om het op meerdere honden tegelijk te gebruiken.

6.3 Waarom is de leeftijd gelimiteerd van 6 
maanden tot 8 jaar?
De bediening van het apparaat in de ultrasone 
modus is niet geschikt voor honden ouder dan 
8 jaar omdat de honden de echo mogelijk niet 
horen. Dit komt wegens gehoorbescherming 
die verband houdt met de leeftijd. Ondertussen 
ontwikkelt het gehoor bij honden jonger dan 6 
maanden zich nog steeds. Ultrasone geluid kan dit 
proces beïnvloeden. 
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7. Service en Garantie
Let op!: Statistieken tonen aan dat ons apparaat 
werkt bij 85-90% van de honden. Sommige 
honden blijken en blijven helaas immuun voor 
echografie. 

Mocht het apparaat niet voor uw hond werken 
of heeft u een andere vraag aan ons? Neem dan 
gerust contact met de klantenservice.
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